
 
Die Formen für den Dativ sind relativ übersichtlich. Für die Feminina verwenden wir die 
gleichen Formen wie im Lokativ: 
 

→ Einige Auslaute verschmelzen mit der angehängten Endung -je und werden dadurch 
erweicht (sh. unten). 

→ Nach bereits weichen Auslauten kann kein weiches -je folgen, hier verwenden wir 
die Endung -i: šuli, kupjeli, garaži, rěči, pjekarni 

→ Nach den Zischlauten c, s und z kann ebenfalls kein -je folgen, hier verwenden wir 
die Endung -y: terasy, hasy, holcy 

 

m f n 

-emu -ej -ej -je -emu -u 

mojemu nanej twojej sotře mojemu woknu 

wulkemu štomej twojej žonje 

mojej šuli 

našej terasy 

małemu awtu 

 
Präpositionen: 

• k/ke [zu] – Jědźemy k našej wowce. Witajće k nam! 

• napřećo [gegenüber] – Naš dom steji napřećo šuli. Napřećo čemu steji naš dom? 

• přećiwo [gegen] – Sobotu hraje Kamjenc přećiwo Budyšinej. Přećiwo komu hraje 
Kamjenc? 

 
Verben: 

• dać [geben] – dam, daš, da, damy, daće, dadźa – Komu to daš? 

• słušeć [gehören] – słušam, słušeš, słuša, słušamy, słušeće, słušeja – Komu to 
słuša? K čemu to słuša? 

 
Personalpronomen: mi [mir], tebi [dir], jemu/jej/jemu [ihm/ihr/ihm], nam [uns], wam [euch], 
jim [ihnen] 
 
KEDŹBU! 
 

• Erweicht werden folgende Auslaute: d→dź, g/h→z, k→c, ł→l, r→ř, t→ć, ch→š 

• Die Präposition „k“ und das nachfolgende Wort ziehen wir bei der Aussprache 
zusammen: „k nam“ -> „knam“, „k wobjedej“ -> „kwobjedej“. 

• Folgt auf die Präposition ein Wort, das mit „k“ oder „g“ beginnt, schreiben und 
sprechen wir „ke“ -> „ke kompjuteram“ 
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